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Greek

kaiplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigkal
greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” émov éav adtovplugin-
autotooltip__default plugin-autotooltip_bigadtdg

greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) kataAdBn priooet, kaiplugin-autotooltip__default
plugin-autotooltip_bigkal

greek
Meaning
* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” d¢p{Zel kaiplugin-
autotooltip__default plugin-autotooltip_bigkal

greek
Meaning
* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” tp{et Tovgplugin-
autotooltip__default plugin-autotooltip_bigd

greek

The definite article 666vtag kaiplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigkat
greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” Enpaivetatr kalplugin-
autotooltip__default plugin-autotooltip_bigkat

greek
Meaning
* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” ina Toigplugin-autotooltip__default
plugin-autotooltip_bigd

greek

The definite article padntaig oov va abtoplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigadtég
greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) ékBdAwaouv, kaiplugin-autotooltip__default plugin-
autotooltip_bigkal

greek
Meaning
* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” o0k {oxvoav.
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ESV And whenever it seizes him, it throws him down, and he foams and grinds his teeth and becomes rigid. So | asked your disciples to cast it out,
and they were not able.”
NIV Whenever it seizes him, it throws him to the ground. He foams at the mouth, gnashes his teeth and becomes rigid. | asked your disciples to
drive out the spirit, but they could not.”
NLT And whenever this spirit seizes him, it throws him violently to the ground. Then he foams at the mouth and grinds his teeth and becomes rigid.
So | asked your disciples to cast out the evil spirit, but they couldn't do it.”
And wheresoever he taketh him, he teareth him: and he foameth, and gnasheth with his teeth, and pineth away: and | spake to thy disciples
K|V ; .
that they should cast him out; and they could not.
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